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I

(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie verplicht is)

VERORDENINGEN

VERORDENING (EG) Nr. 224/2008 VAN DE COMMISSIE

van 13 maart 2008

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1580/2007 van de Commissie
van 21 december 2007 tot vaststelling van bepalingen voor de
uitvoering van de Verordeningen (EG) nr. 2200/96, (EG) nr.
2201/96 en (EG) nr. 1182/2007 van de Raad in de sector
groenten en fruit (1), en met name op artikel 138, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 1580/2007 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand waar-
van de Commissie voor de producten en de perioden die
in de bijlage bij die verordening zijn vermeld, de
forfaitaire waarden bij invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de
in de bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 138 van Verordening (EG) nr. 1580/2007 be-
doelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aan-
gegeven in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 14 maart 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 13 maart 2008.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 13 maart 2008 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 JO 65,0
MA 69,9
TN 129,8
TR 118,8
ZZ 95,9

0707 00 05 JO 178,8
MA 118,0
TR 148,4
ZZ 148,4

0709 90 70 MA 106,1
TR 112,6
ZZ 109,4

0709 90 80 EG 238,6
ZZ 238,6

0805 10 20 EG 47,6
IL 55,4
MA 50,9
TN 52,7
TR 50,7
ZZ 51,5

0805 50 10 EG 107,9
IL 107,4
SY 105,3
TR 124,8
ZA 153,3
ZZ 119,7

0808 10 80 AR 95,3
BR 85,2
CA 105,6
CL 102,1
CN 88,4
MK 50,7
US 106,4
UY 90,0
ZA 69,5
ZZ 88,1

0808 20 50 AR 82,5
CL 72,2
CN 54,6
ZA 93,3
ZZ 75,7

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code
„ZZ” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 225/2008 VAN DE COMMISSIE

van 13 maart 2008

tot vaststelling van de restituties bij uitvoer van witte en ruwe suiker in onveranderde vorm

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 318/2006 van de Raad van
20 februari 2006 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker (1), en met name op artikel 33,
lid 2, tweede alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In artikel 32 van Verordening (EG) nr. 318/2006 is be-
paald dat het verschil tussen de prijzen voor de in
artikel 1, lid 1, onder b), van die verordening bedoelde
producten op de wereldmarkt en op de interne markt
mag worden overbrugd door een restitutie bij uitvoer.

(2) Gezien de huidige situatie op de suikermarkt moeten
derhalve uitvoerrestituties worden vastgesteld overeen-
komstig de voorschriften en bepaalde criteria van de
artikelen 32 en 33 van Verordening (EG) nr. 318/2006.

(3) In artikel 33, lid 2, eerste alinea, van Verordening (EG)
nr. 318/2006 is bepaald dat de restitutie naar gelang van
de bestemming kan variëren indien dat gezien de situatie
op de wereldmarkt of de specifieke vereisten van be-
paalde markten noodzakelijk is.

(4) Alleen voor producten die tot het vrije verkeer in de
Gemeenschap zijn toegelaten en voldoen aan de vereisten
van Verordening (EG) nr. 318/2006, mogen restituties
worden verleend.

(5) Het Comité van beheer voor suiker heeft geen advies
uitgebracht binnen de door zijn voorzitter bepaalde ter-
mijn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 32 van Verordening (EG) nr. 318/2006 bedoelde
restituties worden verleend voor de producten en met toepas-
sing van de bedragen die zijn vastgesteld in de bijlage bij de
onderhavige verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 14 maart 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 13 maart 2008.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 58 van 28.2.2006, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1260/2007 van de Commissie (PB L 283 van
27.10.2007, blz. 1). Verordening (EG) nr. 318/2006 wordt per
1 oktober 2008 vervangen door Verordening (EG) nr. 1234/2007
(PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1).



BIJLAGE

Met ingang van 14 maart 2008 geldende restituties bij uitvoer van witte en ruwe suiker in onveranderde vorm

GN-code Bestemming Meeteenheid Restitutiebedrag

1701 11 90 9100 S00 EUR/100 kg 24,21 (1)

1701 11 90 9910 S00 EUR/100 kg 25,71 (1)

1701 12 90 9100 S00 EUR/100 kg 24,21 (1)

1701 12 90 9910 S00 EUR/100 kg 25,71 (1)

1701 91 00 9000 S00 EUR/1 % sacharose × 100 kg nettoproduct 0,2633

1701 99 10 9100 S00 EUR/100 kg 26,33

1701 99 10 9910 S00 EUR/100 kg 27,95

1701 99 10 9950 S00 EUR/100 kg 27,95

1701 99 90 9100 S00 EUR/1 % sacharose × 100 kg nettoproduct 0,2633

NB: De bestemmingen zijn als volgt vastgesteld:
S00 — alle bestemmingen met uitzondering van de volgende:

a) derde landen: Andorra, Liechtenstein, de Heilige Stoel (Staat Vaticaanstad), Kroatië, Bosnië en Herzegovina, Servië (*),
Montenegro, Albanië en de voormalige Joegoslavische Republiek Macedonië;

b) gebieden van lidstaten van de EU die niet tot het douanegebied van de Gemeenschap behoren: de Faeröer, Groenland,
Helgoland, Ceuta, Melilla, de gemeenten Livigno en Campione d'Italia en de gebieden van de Republiek Cyprus waarover
de regering van de Republiek Cyprus niet feitelijk het gezag uitoefent;

c) Europese grondgebieden waarvan de buitenlandse betrekkingen door een lidstaat worden behartigd en die niet tot het
douanegebied van de Gemeenschap behoren: Gibraltar.

(*) Met inbegrip van Kosovo, onder bescherming van de Verenigde Naties, overeenkomstig Resolutie 1244 van de Veiligheidsraad van
10 juni 1999.

(1) Dit bedrag geldt voor ruwe suiker met een rendement van 92 %. Indien het rendement van de geëxporteerde ruwe suiker afwijkt van
92 %, wordt het bedrag van de toe te passen restitutie voor elke betrokken uitvoertransactie vermenigvuldigd met een omrekenings-
factor die wordt verkregen door het overeenkomstig bijlage I, punt III, punt 3, van Verordening (EG) nr. 318/2006 berekende
rendement van de geëxporteerde ruwe suiker te delen door 92.
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VERORDENING (EG) Nr. 226/2008 VAN DE COMMISSIE

van 13 maart 2008

tot vaststelling van de maximumrestitutie bij uitvoer van witte suiker in het kader van de in
Verordening (EG) nr. 900/2007 bedoelde permanente inschrijving

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 318/2006 van de Raad van
20 februari 2006 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker (1), en met name op
artikel 33, lid 2, tweede alinea en derde alinea, onder b),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens Verordening (EG) nr. 900/2007 van de Com-
missie van 27 juli 2007 betreffende een permanente in-
schrijving voor de vaststelling van restituties bij uitvoer
van witte suiker voor het verkoopseizoen 2007/2008 (2)
moeten deelinschrijvingen worden gehouden.

(2) Op grond van artikel 8, lid 1, van Verordening (EG)
nr. 900/2007 en op grond van het onderzoek van de

biedingen voor de op 13 maart 2008 verstrijkende
deelinschrijving, dient de maximumrestitutie bij uitvoer
in het kader van die deelinschrijving te worden vast-
gesteld.

(3) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor suiker,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De maximumrestitutie bij uitvoer van het in artikel 1, lid 1, van
Verordening (EG) nr. 900/2007 bedoelde product wordt voor
de op 13 maart 2008 verstrijkende deelinschrijving vastgesteld
op 32,947 EUR/100 kg.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 14 maart 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 13 maart 2008.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 58 van 28.2.2006, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1260/2007 van de Commissie (PB L 283 van
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VERORDENING (EG) Nr. 227/2008 VAN DE COMMISSIE

van 13 maart 2008

tot vaststelling van de maximumrestitutie bij uitvoer van witte suiker in het kader van de in
Verordening (EG) nr. 1060/2007 bedoelde permanente inschrijving

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 318/2006 van de Raad van
20 februari 2006 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker (1), en met name op
artikel 33, lid 2, tweede alinea en derde alinea, onder b),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Krachtens Verordening (EG) nr. 1060/2007 van de Com-
missie van 14 september 2007 met betrekking tot de
opening van een permanente openbare inschrijving
voor de verkoop voor uitvoer van suiker uit de voorra-
den van de interventiebureaus van België, Tsjechië,
Spanje, Ierland, Italië, Hongarije, Polen, Slowakije en
Zweden (2) moeten deelinschrijvingen worden gehouden.

(2) Op grond van artikel 4, lid 1, van Verordening (EG)
nr. 1060/2007 en op grond van het onderzoek van de

biedingen voor de op 12 maart 2008 verstrijkende
deelinschrijving, dient de maximumrestitutie bij uitvoer
in het kader van die deelinschrijving te worden
vastgesteld.

(3) Het Comité van beheer voor suiker heeft geen advies
uitgebracht binnen de door zijn voorzitter bepaalde ter-
mijn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De maximumrestitutie bij uitvoer van het in artikel 1, lid 1, van
Verordening (EG) nr. 1060/2007 bedoelde product wordt voor
de op 12 maart 2008 verstrijkende deelinschrijving vastgesteld
op 410,73 EUR/t.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 14 maart 2008.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 13 maart 2008.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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(1) PB L 58 van 28.2.2006, blz. 1. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
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VERORDENING (EG) Nr. 228/2008 VAN DE COMMISSIE

van 13 maart 2008

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 595/2004 met betrekking tot de intensiteit van de controles
van leveringen en rechtstreekse verkopen van melk

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1788/2003 van de Raad van
29 september 2003 tot vaststelling van een heffing in de sector
melk en zuivelproducten (1), en met name op artikel 24,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De minimumintensiteit van de controles van leveringen
en rechtstreekse verkopen van melk is bepaald in arti-
kel 22, lid 1, van Verordening (EG) nr. 595/2004 van de
Commissie (2) houdende vaststelling van uitvoeringsbepa-
lingen van Verordening (EG) nr. 1788/2003. Deze con-
troles moeten worden vermeld in het op basis van een
risicoanalyse opgestelde algemene controleplan.

(2) Bulgarije en Roemenië passen het heffingssysteem voor
het eerst toe voor het tijdvak van twaalf maanden
2007/2008. Met het oog op een vlottere toepassing
van het nieuwe systeem dient deze lidstaten te worden
toegestaan de intensiteit van de controles van leveringen
te verlagen tijdens een overgangsperiode van één jaar.

(3) Uit ervaring blijkt dat het aantal producenten in de lid-
staten dat over één of twee koeien beschikt, nog steeds
groot is, met name wat de rechtstreekse verkopen betreft.
Het opleggen van dezelfde controle-intensiteit aan derge-
lijke producenten brengt een onevenredig zware admini-
stratieve belasting mee en kan ertoe leiden dat activiteiten
met een hoger risicogehalte minder worden gecontro-
leerd. Daarom is het passend de controle-intensiteit te
verlagen voor kleine rechtstreekse verkopers die minder
dan 5 000 kg melkequivalent produceren.

(4) Om de administratieve belasting van de lidstaten dankzij
een aanpassing van de controle-intensiteit te verlagen en
om rekening te houden met het feit dat de controles op
grond van artikel 19, lid 2, van Verordening (EG)
nr. 595/2004 gedeeltelijk gedurende en gedeeltelijk na

het betrokken tijdvak van twaalf maanden moeten wor-
den verricht, dient de aangepaste controle-intensiteit te
worden toegepast voor het tijdvak van twaalf maanden
2007/2008, dat op 1 april 2007 begint en op 30 maart
2008 eindigt.

(5) Verordening (EG) nr. 595/2004 moet daarom dienover-
eenkomstig worden gewijzigd.

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Comité van beheer
voor melk en zuivelproducten,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Artikel 22 van Verordening (EG) nr. 595/2004 wordt als volgt
gewijzigd:

1. In lid 1 wordt punt a) vervangen door:

„a) 2 % van de producenten voor het tijdvak van twaalf
maanden 2007/2008 en 2 % van de producenten voor
de volgende tijdvakken van twaalf maanden, behalve
voor Bulgarije en Roemenië, waar ten minste 1 % van
de producenten moet worden gecontroleerd voor het
tijdvak van twaalf maanden 2007/2008;”.

2. Lid 2 wordt vervangen door:

„2. De in artikel 21, lid 2, bedoelde controles hebben
betrekking op ten minste:

a) 5 % van de producenten, of

b) de volgende twee groepen:

i) 1 % van de producenten met een individuele referen-
tiehoeveelheid voor rechtstreekse verkopen van minder
dan 5 000 kg en met aangegeven rechtstreekse verko-
pen voor het betrokken tijdvak van twaalf maanden
van minder dan 5 000 kg melk of melkequivalent;

ii) 5 % van de producenten die niet voldoen aan de
onder i) vastgestelde voorwaarden.”.
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(1) PB L 270 van 21.10.2003, blz. 123. Verordening laatstelijk gewij-
zigd bij Verordening (EG) nr. 1186/2007 van de Commissie (PB
L 265 van 11.10.2007, blz. 22).

(2) PB L 94 van 31.3.2004, blz. 22. Verordening laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1913/2006 (PB L 365 van 21.12.2006,
blz. 52).



Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag volgende op die van haar bekendmaking in het
Publicatieblad van de Europese Unie.

Zij is van toepassing met ingang van 1 april 2007.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 13 maart 2008.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie
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II

(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie niet verplicht is)

BESLUITEN/BESCHIKKINGEN

COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 12 maart 2008

tot wijziging van Beschikking 2003/135/EG wat betreft de uitroeiing van klassieke varkenspest bij
wilde varkens en het uitvoeren van noodvaccinatie tegen klassieke varkenspest bij wilde varkens in

bepaalde gebieden van de deelstaten Rheinland-Pfalz en Nordrhein-Westfalen (Duitsland)

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2008) 887)

(Slechts de teksten in de Duitse en de Franse taal zijn authentiek)

(2008/220/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 2001/89/EG van de Raad van 23 oktober
2001 betreffende maatregelen van de Gemeenschap ter bestrij-
ding van klassieke varkenspest (1), en met name op artikel 16,
lid 1, en artikel 20, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Beschikking 2003/135/EG van de Commissie van 27 fe-
bruari 2003 inzake de goedkeuring van de programma’s
voor de uitroeiing van klassieke varkenspest bij wilde
varkens en voor het uitvoeren van noodvaccinatie tegen
klassieke varkenspest bij wilde varkens in Duitsland, na-
melijk in de Länder Niedersachsen, Nordrhein-Westfalen,
Rheinland-Pfalz en Saarland (2) is gegeven als een van de
maatregelen ter bestrijding van klassieke varkenspest.

(2) Duitsland heeft de Commissie in kennis gesteld van de
recente ontwikkeling van de ziekte bij wilde varkens in
bepaalde gebieden van de deelstaten Rheinland-Pfalz en
Nordrhein-Westfalen.

(3) Uit die informatie blijkt dat klassieke varkenspest bij
wilde varkens in bepaalde gebieden van die deelstaten
is uitgeroeid. Bijgevolg hoeven de programma’s voor de
uitroeiing van klassieke varkenspest bij wilde varkens en
voor het uitvoeren van noodvaccinatie tegen klassieke
varkenspest bij wilde varkens niet langer te worden toe-
gepast in die gebieden.

(4) Beschikking 2003/135/EG moet derhalve dienovereen-
komstig worden gewijzigd.

(5) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De bijlage bij Beschikking 2003/135/EG wordt vervangen door
de tekst in de bijlage bij deze beschikking.
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Beschikking 2007/729/EG van de Commissie (PB L 294 van
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Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de Bondsrepubliek Duitsland en de Franse Republiek.

Gedaan te Brussel, 12 maart 2008.

Voor de Commissie
Androulla VASSILIOU

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

„BIJLAGE

1. GEBIEDEN WAARVOOR UITROEIINGSPROGRAMMA’S GELDEN

A. In de deelstaat Rheinland-Pfalz:

a) in de Kreis Ahrweiler: de gemeenten Adenau en Altenahr;

b) in de Landkreis Vulkaneifel: de gemeenten Obere Kyll en Hillesheim, in de gemeente Daun de deelgemeenten
Betteldorf, Dockweiler, Dreis-Brück, Hinterweiler en Kirchweiler, in de gemeente Kelberg de deelgemeenten
Beinhausen, Bereborn, Bodenbach, Bongard, Borler, Boxberg, Brücktal, Drees, Gelenberg, Kelberg, Kirsbach,
Mannebach, Neichen, Nitz, Reimerath en Welcherath, in de gemeente Gerolstein de deelgemeenten Berlingen,
Duppach, Hohenfels-Essingen, Kalenborn-Scheuern, Neroth, Pelm en Rockeskyll, en de stad Gerolstein;

c) in de Eifelkreis Bitburg-Prüm: in de gemeente Prüm de deelgemeenten Büdesheim, Kleinlangenfeld, Neuendorf,
Olzheim, Roth bei Prüm, Schwirzheim en Weinsheim;

d) in de Landkreis Südwestpfalz: de gemeente Kröppen ten zuidoosten van de L 483, de gemeente Vinningen ten
zuidoosten van de L 478 en de L 484, de gemeenten Schweix, Hilst, Trulben, Eppenbrunn, Ludwigswinkel,
Fischbach bei Dahn, Schönau (Pfalz), Hirschthal, Rumbach, Bruchweiler-Bärenbach, Bundenthal, Niederschlet-
tenbach, Nothweiler, Bobenthal en Erlenbach bei Dahn.

B. In de deelstaat Nordrhein-Westfalen:

a) in de Kreis Euskirchen: de steden Bad Münstereifel, Mechernich, Schleiden, in de stad Euskirchen de deel-
gemeenten Billig, Euenheim, Euskirchen (centrum), Flamersheim, Kirchheim, Kuchenheim, Kreuzweingarten,
Niederkastenholz, Palmersheim, Rheder, Roitzheim, Schweinheim, Stotzheim en Wißkirchen, en de gemeenten
Blankenheim, Dahlem, Hellenthal, Kall en Nettersheim;

b) in de Kreis Rhein-Sieg: in de stad Meckenheim de deelgemeenten Ersdorf en Altendorf, in de stad Rheinbach de
deelgemeenten Oberdrees, Niederdrees, Wormersdorf, Todenfeld, Hilberath, Merzbach, Irlenbusch, Queckenberg,
Kleinschlehbach, Großschlehbach, Loch, Berscheidt, Eichen en Kurtenberg, en in de gemeente Swisttal de deel-
gemeenten Miel en Odendorf.

2. GEBIEDEN WAAR NOODVACCINATIE WORDT TOEGEPAST

A. In de deelstaat Rheinland-Pfalz:

a) in de Kreis Ahrweiler: de gemeenten Adenau en Altenahr;

b) in de Landkreis Vulkaneifel: de gemeenten Obere Kyll en Hillesheim, in de gemeente Daun de deelgemeenten
Betteldorf, Dockweiler, Dreis-Brück, Hinterweiler en Kirchweiler, in de gemeente Kelberg de deelgemeenten
Beinhausen, Bereborn, Bodenbach, Bongard, Borler, Boxberg, Brücktal, Drees, Gelenberg, Kelberg, Kirsbach,
Mannebach, Neichen, Nitz, Reimerath en Welcherath, in de gemeente Gerolstein de deelgemeenten Berlingen,
Duppach, Hohenfels-Essingen, Kalenborn-Scheuern, Neroth, Pelm en Rockeskyll, en de stad Gerolstein;

c) in de Eifelkreis Bitburg-Prüm: in de gemeente Prüm de deelgemeenten Büdesheim, Kleinlangenfeld, Neuendorf,
Olzheim, Roth bei Prüm, Schwirzheim en Weinsheim;

d) in de Landkreis Südwestpfalz: de gemeente Kröppen ten zuidoosten van de L 483, de gemeente Vinningen ten
zuidoosten van de L 478 en de L 484, de gemeenten Schweix, Hilst, Trulben, Eppenbrunn, Ludwigswinkel,
Fischbach bei Dahn, Schönau (Pfalz), Hirschthal, Rumbach, Bruchweiler-Bärenbach, Bundenthal, Niederschlet-
tenbach, Nothweiler, Bobenthal en Erlenbach bei Dahn.
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B. In de deelstaat Nordrhein-Westfalen:

a) in de Kreis Euskirchen: de steden Bad Münstereifel, Mechernich, Schleiden, in de stad Euskirchen de deel-
gemeenten Billig, Euenheim, Euskirchen (centrum), Flamersheim, Kirchheim, Kuchenheim, Kreuzweingarten,
Niederkastenholz, Palmersheim, Rheder, Roitzheim, Schweinheim, Stotzheim en Wißkirchen, en de gemeenten
Blankenheim, Dahlem, Hellenthal, Kall en Nettersheim;

b) in de Kreis Rhein-Sieg: in de stad Meckenheim de deelgemeenten Ersdorf en Altendorf, in de stad Rheinbach de
deelgemeenten Oberdrees, Niederdrees, Wormersdorf, Todenfeld, Hilberath, Merzbach, Irlenbusch, Queckenberg,
Kleinschlehbach, Großschlehbach, Loch, Berscheidt, Eichen en Kurtenberg, en in de gemeente Swisttal de deel-
gemeenten Miel en Odendorf.”
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 12 maart 2008

inzake de bijdrage van de Gemeenschap voor 2008 in de financiering van een programma ter
bestrijding van voor planten en plantaardige producten schadelijke organismen in de Franse

overzeese departementen

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2008) 925)

(Slechts de tekst in de Franse taal is authentiek)

(2008/221/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 247/2006 van de Raad van
30 januari 2006 houdende specifieke maatregelen op land-
bouwgebied ten behoeve van de ultraperifere gebieden van de
Unie (1), en met name op artikel 17, lid 3, eerste alinea, eerste
zin,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De teeltomstandigheden in de Franse overzeese departe-
menten vereisen speciale maatregelen in de sector plant-
aardige producten. Deze maatregelen omvatten dure
fytosanitaire maatregelen.

(2) In Beschikking 2007/609/EG van de Commissie van
10 september 2007 tot vaststelling van de maatregelen
die in aanmerking komen voor financiering door de Ge-
meenschap in het kader van de programma’s ter bestrij-
ding van voor planten en plantaardige producten schade-
lijke organismen in de Franse overzeese departementen,
op de Azoren en op Madeira (2) wordt vastgesteld welke
maatregelen in aanmerking komen voor financiering
door de Gemeenschap in het kader van de programma’s
ter bestrijding van voor planten en plantaardige produc-
ten schadelijke organismen in de Franse overzeese depar-
tementen, op de Azoren en op Madeira.

(3) De Franse autoriteiten hebben bij de Commissie een pro-
gramma voor 2008 ingediend dat in fytosanitaire maat-
regelen in de Franse overzeese departementen voorziet.
Met het oog op een eventuele financiële bijdrage van de
Gemeenschap zijn in dat programma de doelstellingen,
de verwachte resultaten, de uit te voeren maatregelen en
de duur en de kosten daarvan aangegeven. De in dat
programma vastgestelde maatregelen voldoen aan de
eisen van Beschikking 2007/609/EG.

(4) Overeenkomstig artikel 3, lid 2, onder a), van Verorde-
ning (EG) nr. 1290/2005 van de Raad van 21 juni 2005
betreffende de financiering van het gemeenschappelijk
landbouwbeleid (3) moeten fytosanitaire maatregelen wor-
den gefinancierd uit het Europees Landbouwgarantie-
fonds. Voor de financiële controle van die maatregelen
zijn de artikelen 9, 36 en 37 van die verordening van
toepassing.

(5) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Planten-
ziektekundig Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De Gemeenschap verleent een financiële bijdrage aan Frankrijk
voor het officiële programma voor 2008 ter bestrijding van
voor planten en plantaardige producten schadelijke organismen
in de Franse overzeese departementen, als aangegeven in deel A
van de bijlage.

De financiële bijdrage is beperkt tot 60 % van de totale sub-
sidiabele uitgaven, als aangegeven in deel B van de bijlage, met
een maximum van 282 000 EUR (exclusief btw).

Artikel 2

1. Binnen zestig dagen na ontvangst van een betalingsver-
zoek van Frankrijk wordt een voorschot van 100 000 EUR
betaald.

2. Het saldo van de financiële bijdrage wordt betaald mits
uiterlijk op 15 maart 2009 bij de Commissie een eindverslag
over de uitvoering van het programma in elektronische vorm
wordt ingediend.

Dat verslag bevat:

a) een beknopte technische evaluatie van het gehele pro-
gramma, inclusief de mate waarin de fysieke en kwalitatieve
doelstellingen zijn verwezenlijkt en de geboekte vooruitgang,
en een evaluatie van de onmiddellijke fytosanitaire en eco-
nomische resultaten, en
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b) een financieel overzicht van de daadwerkelijke uitgaven, uit-
gesplitst naar subprogramma en naar maatregel.

3. In verband met de indicatieve verdeling van de financiële
middelen, als aangegeven in deel B van de bijlage, mag Frankrijk
de financiering tussen verschillende maatregelen in hetzelfde
subprogramma aanpassen binnen een limiet van 15 % van de
bijdrage van de Gemeenschap in dit subprogramma, mits het
totale bedrag van de geplande subsidiabele kosten van het pro-
gramma niet wordt overschreden en de hoofddoelstellingen van
het programma daardoor niet worden aangetast.

Frankrijk stelt de Commissie in kennis van de uitgevoerde aan-
passingen.

Artikel 3

Deze beschikking is van toepassing met ingang van
1 januari 2008.

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de Franse Republiek.

Gedaan te Brussel, 12 maart 2008.

Voor de Commissie
Androulla VASSILIOU

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

PROGRAMMA EN INDICATIEVE VERDELING VAN DE FINANCIËLE MIDDELEN VOOR 2008

DEEL A

Programma

Het programma bestaat uit vier subprogramma’s:

1. subprogramma voor alle overzeese departementen:

a) maatregel 1.1: ontwikkeling van detectiemethoden voor schadelijke organismen op basis van een kwantitatieve
polymerasekettingreactie (PCR);

2. subprogramma voor het departement Martinique:

a) maatregel 2.1: fytosanitaire evaluatie en diagnostiek door gebruikmaking van het regionale laboratorium en de
mobiele unit van dat laboratorium („labo vert”), en geïntegreerde bestrijding van ongedierte bij gewassen;

3. subprogramma voor het departement Guyana:

a) maatregel 3.1: oprichting van een landbouwkundig fytosanitair waarschuwingssysteem voor de rijstproductie;

b) maatregel 3.2: versterking van de diagnosecapaciteit door gebruikmaking van het regionale laboratorium en de
mobiele unit van dat laboratorium („labo vert”);

4. subprogramma voor het departement Guadeloupe:

a) maatregel 4.1: organisatie van een bewakingsnetwerk voor fruitvliegen;

b) maatregel 4.2: beheer van het risico van de insleep van schadelijke organismen door het toerisme;

c) maatregel 4.3: studie naar de mogelijke geïntegreerde bestrijding van de maniokmier;

d) maatregel 4.4: ontwikkeling van een expertisepool voor de bestrijding van knaagdieren in stedelijke en plattelands-
gebieden.

DEEL B

Indicatieve verdeling van de financiële middelen (in EUR), met opgave van de verwachte resultaten

Subprogramma’s
Aard van de resultaten

(S: verlening van diensten, R: onderzoek- of
studiewerkzaamheden)

Subsidiabele
uitgaven Nationale bijdrage Communautaire

bijdrage

Subprogramma voor alle overzeese departementen

Maatregel 1.1 Kwantitatieve PCR (R) 155 000 62 000 93 000

Subtotaal 155 000 62 000 93 000

Martinique

Maatregel 2.1 Fytosanitaire diagnostiek in situ en geïn-
tegreerde bestrijding van ongedierte bij
gewassen (S)

95 000 38 000 57 000

Subtotaal 95 000 38 000 57 000

Guyana

Maatregel 3.1 Gemodelliseerd fytosanitair waarschu-
wingssysteem (R)

115 000

Maatregel 3.2 Fytosanitaire diagnostiek in situ (S) 31 000

Subtotaal 146 000 58 400 87 600
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Subprogramma’s
Aard van de resultaten

(S: verlening van diensten, R: onderzoek- of
studiewerkzaamheden)

Subsidiabele
uitgaven Nationale bijdrage Communautaire

bijdrage

Guadeloupe

Maatregel 4.1 Organisatie van een bewakingsnetwerk
voor fruitvliegen (S)

12 000

Maatregel 4.2 Communicatieacties voor het publiek
over de risico’s van de insleep van scha-
delijke organismen (S)

12 000

Maatregel 4.3 Studie naar de mogelijke geïntegreerde
bestrijding van een schadelijk organisme
(R)

30 000

Maatregel 4.4 Ontwikkeling van een expertisepool voor
de bestrijding van knaagdieren in stede-
lijke en plattelandsgebieden (R)

20 000

Subtotaal 74 000 29 600 44 400

Totaal 470 000 188 000 282 000
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 13 maart 2008

tot wijziging van Beschikking 2004/432/EG tot goedkeuring van door derde landen ingediende
residubewakingsplannen overeenkomstig Richtlijn 96/23/EG van de Raad

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2008) 932)

(Voor de EER relevante tekst)

(2008/222/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 96/23/EG van de Raad van 29 april 1996
inzake controlemaatregelen ten aanzien van bepaalde stoffen en
residuen daarvan in levende dieren en in producten daarvan en
tot intrekking van de Richtlijnen 85/358/EEG en 86/469/EEG
en de Beschikkingen 89/187/EEG en 91/664/EEG (1), en met
name op artikel 29, lid 1, vierde alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Richtlijn 96/23/EG stelt controlemaatregelen vast voor de
in bijlage I vermelde stoffen en groepen residuen. Richt-
lijn 96/23/EG bepaalt dat om te worden opgenomen, of
te blijven voorkomen, op de lijsten van derde landen
waaruit de lidstaten de onder die richtlijn vallende dieren
en primaire producten van dierlijke oorsprong mogen
invoeren, de betrokken derde landen een plan moeten
indienen met de garanties die zij bieden inzake het toe-
zicht op de in die richtlijn bedoelde groepen residuen en
stoffen.

(2) Beschikking 2004/432/EG van de Commissie van 29 april
2004 tot goedkeuring van door derde landen ingediende
residubewakingsplannen overeenkomstig Richtlijn
96/23/EG van de Raad (2) bevat een lijst van de derde
landen die een residubewakingsplan hebben ingediend
met de garanties die door hen worden geboden overeen-
komstig de voorschriften van die richtlijn.

(3) Brazilië heeft bij de Commissie een nieuw residubewa-
kingsplan betreffende honing ingediend. Uit de evaluatie
van dat plan blijkt dat het voldoende garanties voor de

residubewaking voor honing in dat derde land biedt.
Bovendien is uit een inspectiebezoek aan Brazilië geble-
ken dat door de bevoegde autoriteit aanzienlijke vooruit-
gang is geboekt bij de uitvoering van een omvattend
residubewakingsplan voor honing en dat dat derde land
nu voldoet aan de communautaire voorschriften voor
honing. Honing moet bijgevolg worden opgenomen in
de lijst voor Brazilië in de bijlage bij Beschikking
2004/432/EG.

(4) Beschikking 2004/432/EG moet daarom dienovereen-
komstig worden gewijzigd.

(5) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De bijlage bij Beschikking 2004/432/EG wordt vervangen door
de bijlage bij deze beschikking.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 13 maart 2008.

Voor de Commissie
Androulla VASSILIOU

Lid van de Commissie
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III

(Besluiten op grond van het EU-Verdrag)

BESLUITEN OP GROND VAN TITEL V VAN HET EU-VERDRAG

GEMEENSCHAPPELIJK STANDPUNT 2008/223/GBVB VAN DE RAAD

van 13 maart 2008

betreffende aanvullende maatregelen ter ondersteuning van de daadwerkelijke uitvoering van het
mandaat van het Internationaal Straftribunaal voor het voormalige Joegoslavië (ICTY)

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met
name op artikel 15,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Raad heeft op 30 maart 2004 Gemeenschappelijk
Standpunt 2004/293/GBVB tot verlenging van de maat-
regelen ter ondersteuning van de daadwerkelijke uitvoe-
ring van het mandaat van het Internationaal Straftribu-
naal voor het voormalige Joegoslavië (ICTY) aangeno-
men (1). Die maatregelen werden nogmaals verlengd bij
Gemeenschappelijk Standpunt 2007/150/GBVB (2) en lo-
pen af op 16 maart 2008.

(2) De Raad acht het nodig de maatregelen die wor-
den opgelegd bij Gemeenschappelijk Standpunt
2004/293/GBVB met nog eens twaalf maanden te
verlengen,

HEEFT HET VOLGENDE GEMEENSCHAPPELIJK STANDPUNT VAST-
GESTELD:

Artikel 1

Gemeenschappelijk Standpunt 2004/293/GBVB wordt verlengd
tot en met 16 maart 2009.

Artikel 2

Dit gemeenschappelijk standpunt wordt van kracht op de
datum van vaststelling.

Artikel 3

Dit gemeenschappelijk standpunt wordt bekendgemaakt in het
Publicatieblad van de Europese Unie.

Gedaan te Brussel, 13 maart 2008.

Voor de Raad
De voorzitter
D. RUPEL
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(1) PB L 94 van 31.3.2004, blz. 65. Gemeenschappelijk Standpunt laat-
stelijk gewijzigd bij Besluit 2007/521/GBVB (PB L 192 van
24.7.2007, blz. 30).

(2) PB L 66 van 6.3.2007, blz. 21.



BESLUITEN OP GROND VAN TITEL VI VAN HET EU-VERDRAG

Informatie over de verklaringen van de Republiek Hongarije, de Republiek Letland, de Republiek
Litouwen en de Republiek Slovenië over hun aanvaarding van de bevoegdheid van het Hof van
Justitie tot het doen van een prejudiciële uitspraak over de besluiten bedoeld in artikel 35 van het

Verdrag betreffende de Europese Unie

De Republiek Letland, de Republiek Litouwen en de Republiek Slovenië hebben verklaard de bevoegdheid
van het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen overeenkomstig de bepalingen van artikel 35, lid
2 en lid 3, onder b), van het Verdrag betreffende de Europese Unie te aanvaarden.

De Republiek Hongarije heeft haar vorige verklaring dat zij de bevoegdheid van het Hof van Justitie van de
Europese Gemeenschappen overeenkomstig de bepalingen van artikel 35, lid 2 en lid 3, onder a), van het
Verdrag betreffende de Europese Unie aanvaardt, ingetrokken en heeft verklaard dat zij de bevoegdheid van
het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen overeenkomstig de bepalingen van artikel 35, lid 2
en lid 3, onder b), van het Verdrag betreffende de Europese Unie aanvaardt.

Het overzicht van de verklaringen betreffende de aanvaarding van de bevoegdheid van het Hof van Justitie
tot het doen van een prejudiciële uitspraak over de geldigheid en de uitlegging van de besluiten bedoeld in
artikel 35 van het Verdrag betreffende de Europese Unie, is derhalve als volgt:

— het Koninkrijk Spanje heeft verklaard de bevoegdheid van het Hof van Justitie van de Europese Ge-
meenschappen overeenkomstig de bepalingen van artikel 35, lid 2 en lid 3, onder a), te aanvaarden (1);

— het Koninkrijk België, de Tsjechische Republiek, de Bondsrepubliek Duitsland, de Helleense Republiek, de
Franse Republiek, de Italiaanse Republiek, de Republiek Letland, de Republiek Litouwen, het Groot-
hertogdom Luxemburg, de Republiek Hongarije, het Koninkrijk der Nederlanden, de Republiek Oosten-
rijk, de Portugese Republiek, de Republiek Slovenië, de Finse Republiek en het Koninkrijk Zweden
hebben verklaard de bevoegdheid van het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen overeen-
komstig de bepalingen van artikel 35, lid 2 en lid 3, onder b), te aanvaarden (2);

— bij het afleggen van de bovengenoemde verklaringen hebben het Koninkrijk België, de Tsjechische
Republiek, de Bondsrepubliek Duitsland, het Koninkrijk Spanje, de Franse Republiek, de Italiaanse Repu-
bliek, het Groothertogdom Luxemburg, het Koninkrijk der Nederlanden, de Republiek Oostenrijk en de
Republiek Slovenië zich het recht voorbehouden in hun nationale recht te bepalen dat een nationale
rechterlijke instantie waarvan de beslissingen volgens het nationale recht niet vatbaar zijn voor hoger
beroep, gehouden is een vraag die in een bij die instantie aanhangige zaak wordt opgeworpen in
verband met de geldigheid of de uitlegging van een besluit bedoeld in artikel 35, lid 1, voor te leggen
aan het Hof van Justitie.
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(1) De verklaring van het Koninkrijk Spanje is gepubliceerd in PB L 114 van 1.5.1999, blz. 56 en in PB C 120 van
1.5.1999, blz. 24.

(2) De verklaring van de Tsjechische Republiek is gepubliceerd in PB L 236 van 23.9.2003, blz. 980. De verklaring van de
Franse Republiek is gepubliceerd in PB L 327 van 14.12.2005, blz. 19 en PB C 318 van 14.12.2005, blz. 1. De
verklaringen van de overige vermelde lidstaten, behalve die van de Republiek Letland, de Republiek Litouwen, de
Republiek Hongarije en de Republiek Slovenië staan in PB L 114 van 1.5.1999, blz. 56 en PB C 120 van 1.5.1999,
blz. 24.
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